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H azai tá ja k o n

B á n k  é s  t a v a
K atona József nem zeti 

d rám á ján ak  főhőse, Bánk  
b án  viseli ugyanazt a  nevet, 
m in t egy kis Nógrád megyei 
falucska. Hogy az egykor 
valóságosan is é lt szem élyi
ségnek volt-e valam i köze 
ehhez a  településhez, nem  
tudni. Az ellenben cáfolha
ta tla n  tény, hogy ez a jól 
csengő helységnév m a m ár 
számos érdeklődőt vonz a 
Cserhát vidékére.

Húsz esztendeje n ő tt meg 
az ázsiója Bánknak. K örül
belül akkor, am ikor az ot
tan i tó — m a horgászparadi
csom! — fölötti dom boldalt 
parcellázni kezdték.

B ánk szép, pihenésre, ki- 
kapcsolódásra, a  hétvége 
kellem es eltöltésére a lk a l
m as hely! Egyrészt a  p a ta 
kokkal át- meg átszabdalt 
falu  k ínál rom antikát — a 
folklór irán t érdeklődők szá
m ára  pedig egy kis n ép ra j
zi érdekességet, hiszen h á
zait zömmel szlovák betele
pültek  utódai lak ják  —, 
m ásrészt meg a  tengerszem 
hez hasonló tó.

Aki Rétság u tán  le tér a 
2-es számú főútvonalról, 
alig 3,5 kilom éter m egtétele 
u tán  csodálkozhat rá e te r 

m észeti kincsünkre. K eresni 
nem  sokat kell, m ert a  fa 
lu  főu tcája éppen hozzá sza
lad, s a vendég m áris lá t
hatja , m it tu d o tt alkotni az 
okosan gondolkodó em ber.

A B ánki-tó  ugyanis m es
terséges képződmény. Ügy 
keletkezett, hogy ha jd an  el
zá rták  a Lókos p a tak  ú tjá t, 
s a víz a völgykatlanban 
m egrekedt. A tó  300 m é te r
nyi átm érőjű , mélysége a 
déli parton 5, m ásu tt á lta lá 
ban 3 méter.

A m ilyen szép, olyan sze
rencsés is ez a tó. Időközben 
ugyanis k iderült, hogy 
nem csak a Lókos patak  táp 
lálja, hanem  m edrében fe
nékforrások is fakadtak , s 
így a  vízellátásával m áig 
sincs gond. M indem ellett 
„szórakoztató” is, hiszen 
iszapos fenekében m etángáz 
keletkezik, s ha az t a k e 
m ény telek  idején  a m eglé
kelt jég fele tt meggyúj ti ák, 
ez a tünem ény pom pás lá t
nivaló.

Jég  persze csak ritkán  bo
r ítja  a tavat. A nnál többet 
üldögélnek p artján  a  horgá
szok. M ár egy 1911-ben k i
adott, M agyarország várm e
gyéit bem utató  könyvsorozat 
is azt írta , hogy ,,. . . a Bán-

kd-tóból évente három  m é
term ázsa ha la t halásznak ki, 
és értékesítenek a  közeli 
k ö rn y ék e n . . .  ”, de ez a 
m ennyiség azóta megsokszo
rozódott. Jelenleg a  9,2 hek
tá ros állóvíz valóságos hal- 
bánya, hiszen a horgászok 
nem csak kifogják, de rend
szeresen és m ódszeresen ú j
rate lep ítik  a  halakat.

Míg m ásu tt á ltalában  az a 
módi, hogy a pecások ha
ragban vannak  a fürdőzni 
vágyókkal, Bánkon megvan 
a  külön helyük a  horgászok
nak és a strandolóknak. Ez 
utóbbiak m ár csak azért is 
csapatostul jönnek, m ert 
Nógrádnak kevés a  te rm é
szetes állóvize, valam int 
azért, m ert a  napsütéses 
nyári napokon a  B ánki-tó  
hőm érséklete akár 25 Celsi- 
us-fokra is felmelegszik.

Nógrádnak ez az ékessé
ge im m ár a  néptáncosok, 
-dalosok találkozóhelye is. 
Éppen ott, a  tó ra  ráép íte tt 
színpadon szokták m egren
dezni a ibánki napok rendez
vényeit, am elyek középpont
jában  m indig a  hagyo
m ányőrző folklórm űsor áll. 
Lévén a falu lakossága szlo
vák eredetű, erre  az éven
kénti ta lálkozóra több szlo
vák együttes jön  el h a tá ra 
inkon innenről és túlról.

B ánk teh á t m indenképpen 
m egér egy alkalm i kitérőt, 
sőt a k á r  több napig  .tartó  
víkendezést is . . .

A. L.

A tó, háttérben a falu hagyományos házai

Lajosm izsétől öt kilom é
te rre  (Kecskeméttől h a r 
dline, B udapesttől hetven 
kilom éterre) az E5-ös ú tró l 
leágazó aszfaltú t m elle tt egy 
tízhek tárny i őspark közepén 
áll a  m egújult G erébi-kúria.

Az 1800-as években em elt 
nem esi k ú ria  a  G erébiek 
nyári rezidenciája volt. 
K lasszicista épület, oszlopos 
verandák, fedett szín a  h a j
dani nem esi életform a fe l
idézői. A nyári kastély u to l
só gazdája, Öttömösi Gerébi 
Gyula középnemes, a lajos- 
m izsei takarékpénztár első 
igazgatója a  m ásodik v ilág
hábo rú  v ihara iban  hagyta 
el az országot, özvegye m a 
A rgentínában  él.

A m agára hagyott kas
tély a háború  u tán  a  hazai 
kastélyok, kú riák  szom orú 
sorsában  osztozott. A funk 
ciójától idegen használat 
m eglehetősen lepusztíto tta 
az épület állagát. M ígnem a 
helyi term előszövetkezet a 
H ungarhotels közrem űködé
sével 1986-ban idegenforgal
m i célra alkalm assá tette, és 
kastélyszállóvá a lak íto tta  át.

Szerencsésen m egőrizték 
az épü let eredeti külsejét, a 
m űem léki jelleget, m íg be
lü l te ljesen  kom fortossá te t
ték  a szobákat. A kúriában  
m ost tizenegy kétágyas, fü r
dőszobás szoba, és egy negy
ven  szem élyes étterem  v á r
ja  a  vendégeket. A parkban  
elhelyeztek negyven ké t
ágyas, zuhanyzófülkés fah á
zat is.

Szerencsésen s ike rü lt m eg
m enteni a  hajdani, tu d a to 
san te lep íte tt őspark  nö
vényzetét. Vagy száz évvel 
ezelőtt az egyik G erébi lány, 
K atalin  tervezte, te lep ítette  
hársfákkal, kocsányos tölgy
gyei, akáccal, orgonával és 
számos fával, bokorral an - 
go lparkká a  k ú riá t övező 
kertet. Telepítése olyannyi
ra  tudatos volt, hogy ta 
vasszal egy hónapon keresz
tü l m inden héten  m ás-m ás 
illa t á ra sz tja  el a  parkot.

E kertbe  számos vendég
váró  program m al, lovasbe
m utatóval, lovaglással, séta- 
kocsikázással, folklórm űsor
ra l, gulyáspartikkal, tanya
látogatással, vadászprogra
m okkal csalogatják az ide-

gent. És term észetesen tá j
jellegű ételekkel, nyárson- 
sültekkel, borkóstolókkal is. 
Ezek a rendezvények első
sorban  a külföldiek szám á
ra  vonzók. Az osztrákok és 
a  nyugatném etek m áris fel
fedezték a  színvonalas és 
m eglehetősen olcsó szállást 
és a hábo ríta tlan  term észeti 
környezet varázsát. Ám az 
őszi zenei hetek  hangverse
nyeinek tervezésénél a h a 
zai közönség érdeklődéséle 
is szám ítanak.

M inden h írverést m egér
dem el az a  m űem lékm entő 
igyekezet, am ely  nem  v ár 
állam i tám ogatásra, hanem  
sa já t forrásokból vállalko
zik a m últ tárgyi em lékei
nek  m egm entésére. S h a  
ebből még üzlet is lesz, ha 
ezzel színesedik az idegen
forgalm i pale tta  — az csak 
üdvözlendő. K. Gy.

A felú jíto tt kúria

M egyénkből in d u ltak

E z e n  a  f ö l d ö n  m in d ig  s z o r g o s  n é p  é l t
T a lá lk o zás  d r . K ris tá  Gyula tö r té n é s z p ro fe s s z o r ra l

A bölcsészkar dékáni szo
b á ja  előtt néhány orosházi 
d iák  ism er ősömet üdvözöl
hettem , m iu tán  a József A t
tila Tudom ányegyetem  lép
cső-folyosó lab irin tusában  
nagy nehezen eligazodtam . 
„Nem em berevő típus” — 
gondoltam  a  derűvel és  lel
ki békével várakozó vizsgá
zókkal szót váltva. — Ko
pogj b e  nyugodtan! — a já n l
ják  „előzékenyen”. Dr. Kris- 
tó Gyula  professzor orosházi 
em ber. Odahaza a megyében, 
de itt, Szegeden is sokan 
tud ják  ez t róla; szívesen fo
gad — abból is látszik. A 
szó ham ar h a z a ta lá l..  .

* * *
— Mi van a legelején az 

„egyszemélyes történelem ” 
szívbéli képeskönyvének?

— Orosháza . . .  Ez a  város 
— akkor még falú  — min
denekelőtt a szó szoros é r te l
m ében vett szülőhelyet je 
len ti szám om ra, ahol a  szü
leim, egyszerű m unkásem 
berek, nagy gonddal és fél
tő szeretettel neveltek, és 
m inden t m egtettek, hogy 
gondtalan gyerm ekkorom  le
gyen. A m ilyen gondtalan 
csak lehetett az ötvenes 
évek első felében M agyaror
szágon egy vidéki kisvárosi 
gyerm ek nevelkedése.

Mi tagadás, én  m ár a  né
pi dem okratikus rendszer 
szülötte voltam . A kapuk 
azonban nem  nyílo ttak  ki 
te ljesen  autom atikusan, 
nem  volt egészen közvetlen 
az ú t a  falu, illetve a város 
szélétől, a k á r  csak az oros
házi Táncsics gim názium ba, 
azu tán  pedig az egyetem i ta 
nulm ányok felé, Szegedre . . .

— M it m utatna az em lék
beli közelkép?

— A nagyszülőktől örö
költ családi házban laktunk. 
Ez, a  mai szemm el nézve, 
elképzelhetetlenül jó leve
gőt, nyugodt környezetet 
nyújto tt. A hozzá tartozó  kis 
telken b ará ti közelségben le
h e te tt élni a  term észettel. 
A mai kom fortfokozatokat 
tekintve, ez term észetesen 
nem  volt egy K ánaán  — 
vízvezeték, csatornázás nél
kül . . .  (úgy tudom, a gáz is' 
csak nem régiben ju to tt el 
a rra  a részre, aho l mi lak
tunk).

Engem inkább az  az  em 
beri érzésekben és szeretet- 
ben  m egnyilvánuló teljes 
kom fortérzés k ísér el egy 
életen  keresztül, am it szü
leim nek és O rosházának kö
szönhetek.

— Lapozzunk tovább az 
em lékezet album ában!

— Szívesen gondolok visz- 
sza a  nagy futballm eccsekre 
a  barátokkal. Azokra a jó is
kolákra, ahová já rtam . Igen 
nagy protekciót tu d h a ttam  a 
m agam énak, hogy reform á
tus létem re, a  házunkhoz kö
zelebbi evangélikus elem i 
népiskolában kezdhettem  ta 
nulni, 1945-ben. A h arm a
dik tó l m ár állam i iskola lett, 
József A ttila  nevével. És 
ezu tán  következett a  gim ná
zium . . .

A Táncsics gim názium  a  
Rákosi-korszak egyik jó  ne
vű, reprezen ta tív  középfokú 
ok ta tási intézm énye volt, a 
város (akkor még falu) nagy 
szülöttének, D arvas József
nek  köszönhetően. É n annak 
a  szerencsés évfolyam nak a  
tag jakén t kezdhettem  meg 
tanulm ányaim at 1953-ban, 
ak ik  elsőként vették  b irto 

kukba a gim názium ot. Ez 
szám unkra, az ’50-es évek 
m unkásgyerm ekei szám ára, 
óriási lelkesítői erővel bírt.

— Hogyan tágult a szülő
föld horizontja  a megyére?

— Édesapám at az ötvenes 
évek elején „kiem elték”. 
Kőm űves volt, és ő lé tt az 
Építők Szakszervezete Bé
kés megyei sportelnöke. N a
ponta já r t  Békéscsabára, és 
engem  is gyakorta magával' 
v itt. Emlékszem a  vele eltö l
tö tt m ájus elsejére, am ikor 
együtt vonultunk  fel a  m e
gyeszékhelyen, vagy az 
együtt végigszurkolt Békés
csabai Építők futballm ecs- 
csekre, a  mai K ulich G yula- 
lakótelep helyén levő spo rt
telepen. Rokonaim  éltek  és 
élnek M ezőkovácsházán is, 
így m ár gyermekkorom tól' 
képet kaphattam  arról, hogy 
m it is je len t Békés megye. 
A kötődés az évek m últával 
csak erősödött. A jó  ism erő
sök figyelm e azóta is elkísér 
pályám on. Én m indig is úgy 
éreztem , hogy állandó ta rto 
zásom at kell lerónom  Oros
házának és Békés megyének.

— T örténészként hogyan  
kezdte leróni a ,tartozást”?

— M ár pályám  kezdetén, 
28 éves korom ban m egjelent 
egy szerény alkotásom : „Bé
kés m egye  1715 előtti törté
netének olvasókönyve”. H á
la a Békés Megyei L evéltár 
gondoskodásának, ezt 1981- 
ben teljesen átdolgozott, 
korszerűsített form ában si
k e rü lt ú jra  m egjelentetni. 
Ez gyakorlatilag egy sze
rény  m egyetörténet, am i se
gít ném ileg eligazodni a  m e
gyetörténet irán t érdeklő
dőknek a  szakirodalom  fe l
tüntetésével.

— És azután . . .?
— A hatvanas évek m áso

dik felében — szerzőként és 
társszerzőként — bekapcso
lódtam  a  Békéscsaba törté
ne té t feltáró  m unkába. 1970- 
ben lá to tt napvilágot ennek 
eredm énye: a  Tanulm ányok 
Békéscsaba tö rténetérő l cí
m ű kötet. Öröm m el „álltam  
kötélnek”, am ikor hívtak, 
hogy írjak  meg egy részt 
Vésztő középkori tö rténeté
ből. De számos m ás a lk a l
m am  is adódott még „kötő
désem ” k iny ilván ítására . A 
Békés megyei levéltáros, 
történész és muzeológus 
kollégák a m egm ondhatói, 
hogy aligha tudnak  hozzám 
olyan kéréssel fordulni, ami* 
nem  teljesítenék. Rendszere
sen vállalok lektori feladato
kat, m in t példáu l a  Szeg
halom - és M ezőberény-kötet 
esetében. G yakran m eghív
nak  m a is előadásokra, kon
zultációkra.

— . . .  és a Professzor Ür?!

— M int egyetem i tanár, 
rendszeresen figyelemmel 
k ísérem  a hozzám k erü lt 
Békés megyei hallgatókat. 
Term észetesen nem  azért, 
m ert bárm iféle k ivé telt ten
nék velük, csak egyszerűen 
nem  állhatom  meg, hogy ne 
váltsak  velük szót. Érdekel, 
ki tan íto tta  őket, és hogy m it 
hoztak m agukkal tö rténe
lemből.

— M it tart a történelem  
tudósa, a háborúk jeles is
m erője erről a „Békés” ne
vezetű  tájról és népéről?

— A m ikor autóm  korm á
nyát a  békési tá j felé fordí
tom, m indig büszkeséggel 
tölt e l az a tudat, hogy ezen 
a  — történelm i korszakok
ban többször is elvadult — 
tájon az 1700-as évek óta 
nagyon szívós, szorgos , m un
kával igazi k u ltú rtá ja t te
rem tettek  az o tt élők. Elég, 
ha csak a rra  gondolunk, 
hogy a  török kivonulása 
u tán , jó, h a  összesen tíz 
em ber é lt ezen a területen, 
és m indent az elhanyagolt
ság dudvája-gaza v ert fel.

Ezen a  földön m indig is 
szorgos nép élt, ak ik  ered 
ményesen tud tak  m egbirkóz
ni történelm i és környezeti 
viszonyok közepette a  te r
m észet erőivel. Hol áradás, 
hol gyakori aszály sú jto tta  
az itt élőket. Ebben a  szívós 
hely tállásban term észetesen 
benne van a  m agyarok és a 
velük együ tt élő nem zetisé
giek m unkája is. Én csak 
őszintén sa jnáln i tudom , 
hogy a  történelem  viharai 
úgy hozták, hogy Békés bi
zonyos terü letei a 20. század 
végén még m indig az  e lm a
radott térségek közé tartoz
nak. Pedig, ha valahol az 
országban, akkor a  békési 
tájegységben, a nép biztos, 
hogy m indenkor nagyon so
k a t te tt azért, hogy az elm a
radottságból ki tudjon kerü l
ni.

— M int szegedi ember, 
hogyan látja a szom széd m e
gyét?

— M int futballrajongó,i 
nyilván irigylem  az NB I-es 
csapatot. M int lokálpatrióta, 
öröm m el látom, hogy a  szü
lővárosom nagyon szépen 
fejlődik. Szinte m ór nagyvá
rosias főutca v á ltja  fel a 
földszintes házakat felvonul
tató  egykori Pesti utcát.

M int egyetemi oktató, azt 
hiszem, h iva to tt vagyok 
m egítélni, hogy Békés m e
gye továbbra is gazdagon 
ad ja  a  tehetségeket az  o r
szág iak . A mi dolgunk föl
figyelni rájuk , hogy ne en
gedjük elveszni, elkallódni'! 
egyiküket sem  — a k á r  Bé
kés megyéből jönnek, ak á r 
bárhonnan  az országból.

* * *
A beszélgetésben em líte tt 

kötet technikai okokból nem  
je len t meg a  könyvhétre, 
éppen ezekben a  napokban 
k erü l a  boltokba. Igazi 
könyvheti sikernek szám ított 
viszont az  „Árpádházi ura l
kodók” című kötet. Eddig 52 
ezer fogyott el belőle, és 
m ár Szegeden nem  lehet 
kapni. E nnék társszerzője 
K ristó  Gyula. G ra tu lá lunk  a  
könyvsikerhez, am i a  tudo
m ányos igényű történelem  
népszerűsíthetőségét iga
zolja. Bizonyosan hasonló 
érdeklődés fogadja m ajd  
megyéink „történelem köny
vét” is.

Pleskonics András

M egye v agy  ré g ió ?
Ezzel az e lm élk ed ő  írá s s a l v e z e ttü k  be  egy 

évvel ezelő tt a  re n d sz e re s  C songrád  m eg y e i tu 
d ó s ítá so k a t és a z o k a t a  so ro za to k a t, am ely ek  
a  szom széd m eg y ék  k a p c so la ta it, közös d o lg a it 
do lgozzák  fel. I t t, m o st a p o r tré  m e llék le tek én t 
idézzük  a  tö r té n e le m tu d ó s , K ris tó  p ro fesszo r 
szav a it ebb en  a  g o n d o la tk ö rb en . T e k in th e tjü k  
szem élyes h ozzászó lásnak  is egy e lk ép ze lt t á r 
sa d a lm i v itáh o z .

— Én eleve e lfo g u lt v ag y o k  ebb en  a  k é rd é s
ben , u g y an is  az e lm ú lt év ekben  n ag y o n  in te n 
zíven fog la lk o z tam  a  m egyék  k ia lak u lá sáv a l. 
A k ö n y v h é tre  v á r ta m  egy te s te s  k ö te t m e g je 
len ésé t a  M a g v e tő n é l: „A  m ag y aro rszág i v á r 
m eg y ék  k ia la k u lá s a ” cím m el. E bből k ö v e tk e 
z ik , hogy  én a  m eg y ék b en  v a ló b an  a  csak n em  
ezeréves tö rté n e lm i p ro d u k tu m o t lá tom .

O lyan k ev ese t ő riz tü n k  m eg  az ezeréves p ro 
d u k tu m a in k  k özü l, hqg y  én  n ag y o n  v édeném  
a m eg y é t. B á r  jó l tu d o m , hogy  az a  m egye, 
am ely  m á r  m a  lé tez ik , sem  ta r ta lm á b a n , de 
tö b b n y ire  te rü le té b e n  se m  azonos a  rég ivel. 
De ez a  szó, ép p en  a z é r t, m e r t k iá llta  ezer 
év v ih a rá t  és sz ívósan  m eg ő rző d ö tt a  m a g y a r  
n y e lv b en , m in d e n k é p p e n  v édendő . M ég a k k o r  
is  v éd en d ő , h o g y h a  m a jd  a  sz igorú  g azdaság i 
sz ü k ség szerű ség ek  eg y szer e l fo g ják  ju tta tn i  
az o rszág o t a  g azdaság i k ö rze tek , a  ra jo n o k  
lé tes ítéséhez .

N em  a  tö rté n é sz  t is z te  m eg íté ln i, hog y  e n 
n ek  m á r  e lé rk e z e tt az  id e je , vag y  m a jd  csak  
a  21. század b an  jö n  el. De a n n y it m á r  sz e re t
n é k  e lm o n d an i, hog y  ezek e t a  ra jo n o k a t — 
a k k o r  is , h a  n ag y o b b  egy ség ek  le sz n e k — , m e
g y én ek  k e llen e  n evezn i, m e r t  a m eg y e  szót és 
az  e m ö g ö tt levő k ö z ig azg a tás i ta r ta lm a t nem  
sz ab ad n a  veszendőbe h a g y n i!

Új funkcióban a Gerébi-kúria


